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Section 12: The Deserters
Surah At-Tawbah – Verse 90

ﻮﻟَﻪﺳر وﻪﻮا اﻟﺬَﺑ ﻛﺪَ اﻟﱠﺬِﻳﻦﻗَﻌ وﻢذَنَ ﻟَﻬﻮﻴابِ ﻟﺮﻋ اﻻﻦونَ ﻣﺬِّرﻌ اﻟْﻤﺂءﺟو
ﻴﻢﻟ اﺬَاب ﻋﻢﻨْﻬوا ﻣﻔَﺮ ﻛ اﻟﱠﺬِﻳﻦﻴﺐﺼﻴﺳ
90. “And the dwellers of the desert came with their excuses, that permission might be given to
them (to stay back), and those who lied to Allah and His Messenger sat (at home). Soon a painful
chastisement shall afﬂict those of them who disbelieved.”
Some of those People who did not take part in the Holy Struggle had true excuses for which they
obtained leave, while some others did not participated in the Holy Struggle without having any
exemption, and the abovementioned chastisement is for the second group.
The term /’a‘rāb/, mentioned here, has been applied for some Bedouins who lived in deserts and were
far from the city civilization.
However, Holy Struggle is something concerned to Islamic government and it is not a personal affair.
That is why both attending in it and leaving it should be done with the permission of the leader of the
Muslims. The verse says:
“And the dwellers of the desert came with their excuses, that permission might be given to them,
(to stay back)…”
By the way, those who are heedless to the obligatory rule of Holy Struggle and try to escape from it, are
liars in their belief. They must know that the seekers of exemption, who try to run away from performing
their duty, will be punished and a painful chastisement is waiting for them. The verse continues saying:

“…and those who lied to Allah and His Messenger sat (at home). Soon a painful chastisement
shall afﬂict those of them who disbelieved.”
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ذَا اجﺮﻘُﻮنَ ﺣﻨْﻔﺎﻳﺠِﺪُونَ ﻣ ﻻﻳ اﻟﱠﺬِﻳﻦَﻠﻻ ﻋ وﺿﺮ اﻟْﻤَﻠﻻ ﻋ وﻔَﺂءﻌ اﻟﻀَﻠ ﻋﺲﻟَﻴ
ﻴﻢﺣ ر ﻏَﻔُﻮرﻪاﻟ وﺒِﻴﻞﻦ ﺳ ﻣﻴﻦﻨﺴـﺤ اَﻟْﻤَﻠﺎ ﻋ ﻣﻪﻮﻟﺳر وﻪﻮا ﻟﺤﻧَﺼ
91. “There is no fault in the weak and the sick and those who ﬁnd nothing to spend, so long as
they are true to Allah and to His Messenger. There is no way (to blame) against the good-doers
and Allah is Forgiving, Merciful.”
A blind old man came to the Prophet (S) and said:
“I have nobody to take my hand and to lead me to the battle-ﬁeld. I am old and feable. Is my excuse
accepted?”
The Prophet (S) kept silence for a while until the abovementioned verse was revealed.
In these recent couple of verses, and the following one, in order to make clear the situation of all groups
from the point of being exempted or not in regard to participation in Holy Struggle, there have been
deﬁned some proper degrees. At ﬁrst, it says:
“There is no fault in the weak and the sick and those who ﬁnd nothing to spend…”
These three groups are excused in any law, and intellect and logic also prove their being exempted. It is
certain that in no instance Islamic laws are separate from intellect and logic.
After that, the Qur’ān has stated an important condition for the commandment of their being excused. It
implies that this is in the condition that they refrain no sincere benediction unto Allah and His Messenger.
“…so long as they are true to Allah and to His Messenger…”
They should encourage the strivers through their own words and behaviour toward Holy Struggle, and to
weaken the enemies’ spirit so that they prepare the elementary factors of their failure.
Later, in order to state the reason of this subject, it says that such people are some benevolent men, and
there is no way for blaming, scorning, punishing and taking to task the good-doers. The verse says:
“…There is no way (to blame) against the good-doers…”

At the end of the verse, as another reason for these three groups being exempted, the Qur’ān points to
Allah’s two great attributes by saying:
“…Allah is Forgiving, Merciful.”
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ﻢﻨُﻬﻴﻋاﻟﱠﻮا و ﺗَﻮﻪﻠَﻴ ﻋﻢُﻠﻤﺣﺂ اﺟِﺪُ ﻣ ﻵ ا ﻗُﻠْﺖﻢﻠَﻬﻤﺘَﺤكَ ﻟﺗَﻮﺂ اذَا ﻣ ا اﻟﱠﺬِﻳﻦَﻠﻻ ﻋو
َﻘُﻮنﻨﻔﺎ ﻳﺠِﺪُوا ﻣ ﻳﻻﻧﺎً اﺰ ﺣﻊ اﻟﺪﱠﻣﻦ ﻣﻴﺾﺗَﻔ
92. “Nor (is the task) on those unto whom, when they come unto you to provide them with
mounts, you said: ‘I do not ﬁnd means to carry you,’ they turned back and their eyes overﬂowed
with tears of sorrow, for they did not ﬁnd that which they should spend.”
In this verse, the Qur’ān refers to the fourth group of those who were also exempted from the Holy
Struggle. This group had no means to ride on and to participate in the Holy Struggle.
They went to the Prophet (S) to obtain it, but he did not have any mount to give them for carrying them.
They had to come back from him while their eyes were full of tears. This tear was for the sorrow which
originated from the lack of means to spend it in the way of Allah. The holy verse says:
“Nor (is the task) on those unto whom, when they come unto you to provide them with mounts,
you said: ‘I do not ﬁnd means to carry you,’ they turned back and their eyes overﬂowed with tears
of sorrow, for they did not ﬁnd that which they should spend.”
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ِﻒاﻟ اﻟْﺨَﻮﻊﻮﻧُﻮا ﻣﻮا ﺑِﺎَن ﻳﺿ رﺂءﻴﻏْﻨ اﻢﻫذِﻧُﻮﻧَﻚَ وﺘَﺎﺴ ﻳ اﻟﱠﺬِﻳﻦَﻠ ﻋﺒِﻴﻞﺎ اﻟﺴﻧﱠﻤا
َﻮنﻠَﻤﻌ ﻻﻳﻢ ﻓَﻬ ﻗُﻠُﻮ ﺑِﻬِﻢَﻠ ﻋﻪ اﻟﻊﻃَﺒو
93. “Verily the way (to blame) is only against those who ask you permission (to stay behind)
while they are rich. They are content to be with those who stay back, and Allah has set a seal on
their hearts, thus they do not know (what they have missed).”
In this verse, the Qur’ān explains the ﬁfth group, i.e. those who have never been excused with Allah, and
will not be excused in the future either.

It implies that the way of blame and punishment is open only to those who ask you permission not to
participate in the Holy Struggle while they are rich and are in welfare. They possess enough possibilities
and necessary means for this affair. The verse says:
“Verily the way (to blame) is only against those who ask you permission (to stay behind) while
they are rich…”
Then it adds that this disgrace is enough for them that they contented to stay back in Medina with the
persons who were feeble, sick, and handicapped and to be deprived from the honour of participation in
the battle-ﬁeld. It says:
“…They are content to be with those who stay back…”
And also this retribution is enough for them that, because of their own ugly deeds, Allah has ceased
them from the ability of contemplation and comprehension by sealing their hearts. Therefore, they do not
know what kind of excellent ranks they have lost. The verse continues saying:
“…and Allah has set a seal on their hearts, thus they do not know (what they have missed).”
The strong and exalted spirits of the strivers of Islam are vividly made clear from this verse. It illustrates
how they preferred and preceded the honour of attending in the battleﬁeld and the honour of martyrdom
to any other honours.
This very fact makes manifest one of the important factors of the rapid expansion of Islam at that time
and our retardation in this age.
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ﻦ ﻣﻪﺎَﻧَﺎ اﻟ ﻗَﺪْ ﻧَﺒﻢَ ﻟﻦﻣوا ﻟَﻦ ﻧُﻮﺘَﺬِر ﻻﺗَﻌ ﻗُﻞﻬِﻢﻟَﻴ اﺘُﻢﻌﺟذَا ر اﻢﻟَﻴونَ اﺘَﺬِرﻌﻳ
ةﺎداﻟﺸﱠﻬﺐِ و اﻟْﻐَﻴﻢﺎﻟ ﻋَﻟونَ اد ﺗُﺮ ﺛُﻢﻮﻟُﻪﺳر وﻢَﻠﻤ ﻋﻪى اﻟﺮﻴﺳ وﻢﺎرِﻛﺧْﺒا
َﻠُﻮنﻤ ﺗَﻌﻨﺘُﻢﺎ ﻛ ﺑِﻤﻢِﯩﻨَﺒﻓَﻴ
94. “They will offer you excuses when you return to them. Say: ‘Do not make excuses. We will
never believe you. Allah has informed us of tidings about you. And, Allah and His Messenger will
see your work, then you will be returned to the Knower of the Unseen and the visible, and He will
inform you of what you used to do’.”
The hypocrites, who, at any rate, did not participate in the Battle of Tabūk, ceaselessly brought excuses
and pretexts to the Prophet of Islam (S). This verse, rejecting their seeking for excuses, indicates that

when the Muslims would return from the war, the hypocrites would come to them and bring some
excuses.
The Muslims should say to them not to make not to excuse, since they would not believe them and Allah
had informed them of their circumstance. The verse says:
“They will offer you excuses when you return to them. Say: ‘Do not make excuses. We will never
believe you. Allah has informed us of tidings about you…”
This meaning is a hint to the fact that, by means of the verses of the Qur’ān and revelation, Allah (s.w.t.)
discovered the plots and secrets of the hypocrites and He informed His Messenger (S) of their actions,
so that the Prophet (S) knew that those excuses were made only to confuse the matter.
They did not have a proper and safe belief in Allah and the religion. And their absence in the Holy
Struggle was for the same reason.
Then, in the continuation of the verse, the Qur’ān says:
“…And, Allah and His Messenger will see your work, then you will be returned to the Knower of
the Unseen and the visible, and He will inform you of what you used to do’.”
That moment of the return to the Knower, which is mentioned in the verse, is the time of death, when the
curtains will be utterly removed and human beings will understand the facts.
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ﺲ رِﺟﻢﻧﱠﻬ اﻢﻨْﻬﻮا ﻋﺮِﺿ ﻓَﺎَﻋﻢﻨْﻬﻮا ﻋﺮِﺿﺘُﻌ ﻟﻬِﻢﻟَﻴ اﺘُﻢذَا اﻧﻘَﻠَﺒ اﻢَ ﻟﻪﻔُﻮنَ ﺑِﺎﻟﻠﺤﻴﺳ
َﻮنﺒﺴﺎﻧُﻮا ﻳﺎ ﻛ ﺑِﻤآءﺰ ﺟﻨﱠﻢﻬ ﺟﻢاﻫوﺎﻣو
95. “They will swear to you by Allah, when you turn back unto them that you renounce them (their
sin). So renounce them, for they are indeed ﬁlth and their abode is Hell, a recompense for what
they used to earn.”
After the occurrence of the Battle of Tabūk, when the Muslims returned to Medina, those hypocrites who
had not participated in that Battle, in order to justify their action, came to them swearing that they had
plausible excuse. This oath was for that the Muslims might not blame them.
The Qur’ān informs the Muslims in this verse that when they return from the Holy Struggle, the
hypocrites come to them and swear by Allah to justify their deed in order that the Muslims renounce
them their sin and do not blame them.

But Muslims are commanded to turn away from them, i.e. as a protest to their ugly work, they must avoid
speaking with them. Then the Qur’ān states its reason such that, as a result of their own action, their
abode is Hell.
However, renouncement is often fulﬁlled either upon nobility and connivance, or upon wrath and
heedlessness. In this verse, it has been used in both senses. The hypocrites asked for remittal and
pardoning their fault, and Allah had commanded the Muslims to have a wrathful renouncement unto
them.
When the Messenger of Allah (S) returned from the Battle of Tabūk, he told the Muslims not to associate
with the hypocrites who abandoned going to the Battle.1
But some commentators have said that renouncement is based on remittal and pardoning, without
blaming them or scorning them. It should be done in a manner that you do not attest them in what they
bring excuse, but by silence and negation you do reject them, because they are ﬁlthy and it appropriates
that you do not approach them. So, their abode is Hell for what they have done.2
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م اﻟْﻘَﻮﻦ ﻋﺿﺮ ﻻﻳﻪنﱠ اﻟ ﻓﺎﻢﻨْﻬا ﻋﻮﺿن ﺗَﺮ ﻓﺎﻢﻨْﻬا ﻋﻮﺿﺘَﺮ ﻟﻢَﻔُﻮنَ ﻟﻠﺤﻳ
ﻴﻦﻘاﻟْﻔَﺎﺳ
96. “They swear to you that you may be pleased with them. But even if you are pleased with
them, yet surely Allah will not be pleased with the transgressing people.”
In this verse, the Qur’ān continues the subject matter of the previous verse. It says that the hypocrites
swear so that the Muslims may be pleased with them. But they must be aware that even if they are
pleased with them, Allah will not be pleased with the mischievous ones. The verse says:
“They swear to you that you may be pleased with them. But even if you are pleased with them,
yet surely Allah will not be pleased with the transgressing people.”
This statement means that even when you become pleased with such hypocrites, it does not beneﬁt
them in their state, because Allah is not pleased with them.
However, this meaning is a warning, indicating that when Allah is not pleased with a person, a believer
should not be pleased with him either, and he must cease his communication with him.
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ﻪاﻟ وﻪﻮﻟﺳ رَﻠ ﻋﻪ اﻟلﻧْﺰﺂ ا ﻣﺪُودﻮا ﺣﻠَﻤﻌ ﻳﻻ اﺪَرﺟاﻔَﺎﻗﺎً وﻧﻔْﺮاً وﺷَﺪﱡ ﻛ اابﺮﻋاﻻ
ﻴﻢ ﺣﻴﻢﻠﻋ
97. “The Bedouins are more hard in disbelief and hypocrisy, and more apt not to know the limits
of what Allah has sent down to His Messenger, and Allah is All-Knowing, All-Wise.”
This verse attracts the believers’ attention to this matter that the hypocrites of the Bedouins, who lived in
deserts and outside of Medina, were more intense than the hypocrites of the citizens settled inside
Medina, from the point of disbelief and hypocrisy.
They were also in a lower standard from the point of understanding and perceiving the ordinances and
the limits of Allah which had been revealed to the Prophet (S). That was why they opposed more to
embrace Islam. The verse says:
“The Bedouins are more hard in disbelief and hypocrisy, and more apt not to know the limits of
what Allah has sent down to His Messenger…”
Then, at the end of the verse, the Qur’ān adds that ‘Allah is All-Knowing’, viz., He is aware of the
reality of the state of everyone; and He is ‘All-Wise’, viz., the revelations He sends down are all formed
upon wisdom and cognizance. It says:
“…and Allah is All-Knowing, All-Wise.”
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ءﻮةُ اﻟﺴﺮآﺋ دﻬِﻢﻠَﻴ ﻋﺮآﺋ اﻟﺪﱠوﻢِ ﺑﺺﺑﺘَﺮﻳﻣﺎً وﻐْﺮ ﻣﻖﻨْﻔﺎﻳﺬُ ﻣﺘﱠﺨﻦ ﻳابِ ﻣﺮﻋ اﻻﻦﻣو
ﻴﻢﻠ ﻋﻴﻊﻤ ﺳﻪاﻟو
98. “And of the Bedouins are those who take what they spend to be a loss, and they wait for
calamities against you, on them shall be an evil calamity; and Allah is All-Hearing, All-Knowing.”
In this verse, the Qur’ān states that some of the Bedouins consider that what they spend in charity is as
a kind of loss and a damage. They are hypocrites, of course, and they do not spend believably. They
spend for protecting the outward aspect and in the form of hypocritical acts, so they know it as a loss for
themselves. They do not believe in the rewards of the Hereafter.

“And of the Bedouins are those who take what they spend to be a loss…”
Moreover, those hypocrites who lived at the time of the Prophet (S) waited for arriving some horrible
calamities against the Muslims. They awaited the death of the Prophet (S) momentally, or that the
Muslims be defeated and scattered so that they could make their inward aims manifest freely.
This fact was proved after the departure of the Prophet of Islam (S) when some parties of those
hypocrites turned away from Islam and apostatized. The verse continues saying:
“…and they wait for calamities against you…”
The holy verse, after mentioning the expectation of the hypocrites, curses them and says:
“…on them shall be an evil calamity…”
Then it also continues saying:
“…and Allah is All-Hearing, All-Knowing.”
That is, Allah hears all their words, and He (s.w.t.) is aware of all their secrets.
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ﻪ ﻨﺪَ اﻟﺎتٍ ﻋﺑ ﻗُﺮﻖﻨﻔﺎﻳﺬُ ﻣﺘﱠﺨﻳﺮِ وﺧ اﻻمﻮاﻟْﻴ وﻪ ﺑِﺎﻟﻦﻣﻮﻦ ﻳابِ ﻣﺮﻋ اﻻﻦﻣو
ﻢ ﻴﺣ ر ﻏَﻔُﻮرﻪنﱠ اﻟ اﻪﺘﻤﺣ ر ﻓﻪ اﻟﻢﻠُﻬﺪْﺧﻴ ﺳﻢﺔٌ ﻟَﻬﺑﺎ ﻗُﺮﻧﱠﻬﻵ اﻮلِ اﺳاتِ اﻟﺮﻠَﻮﺻو
99. “And of the Bedouins are those who believe in Allah and the Last Day, and take what they
spend to be (means of) the nearness to Allah and the prayers (blessings) of the Messenger.
Look! Surely they are means of nearness for them. Soon Allah will admit them into His mercy.
Verily Allah is Forgiving, Merciful.”
Opposite to those Bedouins of Arab who were hypocrites, the Qur’ān refers to another group of the
Bedouins who had a true Faith in Allah and the Day of Resurrection. This reference is for the reason that
no one considers that all of the Bedouins were always totally hypocrites and disbelievers. The verse
says:
“And of the Bedouins are those who believe in Allah and the Last Day…”
As a result of the Faith they had in Allah, this group of Bedouins of Arabs spent their wealth in charity in
the way of Allah. So, whatever they spent in charity they assumed it as a means of nearness to Allah
and, also, an attraction of the prayers of the Prophet (S). The verse continues saying:

“…and take what they spend to be (means of) the nearness to Allah and the prayers (blessings)
of the Messenger…”
These Bedouins believed that spending properties in the way of Allah caused both the nearness to Allah
and that the Prophet (S) would pray for them; since the Prophet (S) used to pray for any one of the
believers who spent in charity in the way of Allah, and therefore, he encouraged him thereby.
The behaviour of these faithful Bedouins can be compared with that of the hypocritical Bedouins. These
considered what they spent in charity as a means of nearness to Allah, while the former group, as was
explained in the previous verses, considered their charities a kind of loss, since they did not believe in
Allah’s rewards.
Therefore, in the continuation of the holy verse, the Qur’ān says:
“…Look! Surely they are means of nearness for them…”
There is no distance, of course, between Man and the Lord. Then the purpose of this ‘nearness’ is ‘a
spiritual nearness’, and that a faithful person ought to create the epithets of Allah inside himself.
It is in this case that he may be involved in the mercy and favour of Allah (s.w.t.), and can enjoy His
rewards. We see that in this holy very verse, after conﬁrming that their charities cause the nearness to
Him, the Qur’ān immediately says:
“…Soon Allah will admit them into His mercy…”
And, by this phrase, the Qur’ān states the fruit of the nearness to Allah. So, the verse concludes as
follows:
“…Verily Allah is Forgiving, Merciful.”
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